跨文化交际课程的问题与对策研究
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摘要：随着全球化的推进，不同文化背景的人如何有效交流已成为当今世界的一大挑战。培养学生的跨文化交际能力刻不容缓。该研究调查了甘肃省的六所高校的英语专业开设跨文化交际教学课程的现状。通过问卷了解跨文化交际课程的设置、教学内容、教学方法的运用，了解学生对跨文化交际课程的学习目的、内容和有效教学方法的需求，对四位认课教师进行了半结构性访谈，旨在了解教师对教学内容、教学方法的评价。在数据分析的基础上，提出了跨文化交际教学的建议。
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引言
  学界普遍认为许国璋教授于1980年在《现代外语》发表的题为“Culturally-loaded Words and English Language Teaching”一文是中国开始研究跨文化交际的标志。在过去的二十年 ,跨文化交际研究在中国发展非常迅速，这一领域的成就也非常显著。作者以“跨文化交际教学”为关键词，搜索到从1999年到2013年间CNKI上与之相关的文章有6133篇。这些文章分析了跨文化交际的重要性，跨文化交际的敏感性，通过跨文化交际和翻译策略来提高跨文化交流，非语言交流和语言教学的关系，培养跨文化交际能力等 (李春燕，2005；王焱，2011； 马正堂，2009；肖珺，2013；胡文仲，2013)。[1] [2] [3] [4] [5]
与北美和欧洲国家相比，跨文化交际教学的研究在中国起步较晚。胡文仲教授 (1999)指出，提高学生跨文化交际能力的最有效的方法是提高学习者的跨文化交际意识[6]。从1980年起，中国的一些大学陆续开设跨文化交际课程，该课程以提高学生的跨文化交际能力为目标。课程的目标包括:理解目标语和本族语的文化差异；提高学生的文化敏感度和培养学生的跨文化交际能力。由于没有统一的标准，很多大学根据自己的理解和需求选择教学内容。
 胡文仲和高一虹（1997）建议文化教学中应包括五种基本要素：言语交流(包括词汇、习惯用语、语法和修辞)；非言语交流(面部表情、目光接触、手势)，交流礼仪和方式、社会组织、人际关系和价值系统。基于不同的目的，可能会出现不同的构成，但是一般的教科书会包括以下10项：跨文化交流概述、文化、语言过程、社会结构、人际关系、跨文化感知、价值和信仰、提高跨文化交际能力。[7]
文献表明，在目前的教学中，主要强调了文化的差异以及如何应对这些差异。但一些学者认为，更应该重视实践。随着科技的发展，信息技术和互联网的频繁使用，学生有更多的机会学习其它国家的文化。
虽然学界对国内的跨文化交际教学进行了深入的研究，但仍然存在许多问题。例如，教学中强调“教什么”而不重视“如何教”和“如何帮助学生学习”。课本和教学资料、教学方法和教学内容也存在问题(黄瑛,寇英,2010)。[8]他们对29所大学的29位教师做了的问卷调查，并随机采访了部分教师，发现大学的跨文化交际教学材料、课程、教学方法方面都存在问题。这些研究主要是从教师的角度研究的，针对学生的相关研究鲜见。
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  二、 研究方法 
具体研究问题为:学生对目前的跨文化交际课程的看法是什么?学生感知到的有效的教学方法是什么?他们对课程的期望是什么?

为了解以上问题，对甘肃省的6所高校的英语专业学生进行了问卷调查。这些大学都开设跨文化交际课程。
表1是参与者的基本信息。共发放849份问卷，回收了765份，其中725份问卷有效，有效率达94.8%。基于对调查问卷信息的初步分析, 又对4位担任该课程的英语教师进行了半结构化访谈，目的是了解任课教师对该课程的教学内容、教学方法的看法。
表1 问卷调查对象的基本信息

	学校
	年级
	课程性质
	开设年限
	发出问卷
	回收问卷

	天水师范学院
	3
	选修课
	2 
	180
	171

	河西学院
	2
	选修课
	2
	38
	38

	陇东学院
	3
	选修课
	2
	50
	50

	陇南师专
	2
	选修课
	2
	173
	151

	兰州城市学院
	3
	选修课
	2
	108
	108

	兰州工业学院
	2
	选修课
	2
	300
	246

	总数
	
	
	
	849
	765


三、 结果和讨论

（一）学生对教学内容和学习困难的观点
关于学习内容，学生有不同的观点。63.8%选择语言和非语言交流；51.2%选择文化和沟通；49.5%选择人际沟通；选择提高跨文化交际能力47.19%；38.9%的学生选择社会组织；38.6%选择价值和信仰；22.7%选择了跨文化意识；11.3%选择文化认同。
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图1   课程学习内容
问卷调查还包括课程学习中的难点(图2)。数据表明，26.26%的学生认为理论是最困难的，因为这些理论很抽象，很难理解；19.1%的人认为中国和西方文化之间的差异是最困难的，16.31%的人认为由于现实中缺乏实践，导致学习过程较难；9.28%的人认为困难是由于学习者的个人知识匮乏而致。
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图2 课程难点
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 图2 课程难点
（二）学生感知的有效教学方法
设置这两个问题的目的是为了解教师常用的教学方法和学生认可的有效方法之间的异同。包括:讲座、角色扮演、小组讨论、案例分析、实地训练。图3是教师常用的教学方法，图4則是学生认可的有效方法。
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图3  教师常用的教学方法
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图4 学生认可的教学方法
调查结果表明，常用的教学方法和学生认可的教学方法之间有一定的差距 (表2)。例如，93.7%的受访者认为讲座是常用的方法，而只有49.1%的学生认为这是一种有效的方法。角色扮演和实地训练并非是常用的教学方法，但学生认为这是有效的方法。
表2 常用教学方法和学生认可的教学方法
	项目
	教师常用教学方法
	学生认为有效的方法

	讲座
	93.7%
	49.1%

	角色扮演
	13.%
	38%

	小组讨论
	93.7%
	53.2%

	案例分析
	51.5.%
	67.8%

	实地训练
	3.2%
	34.9%
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图5  教师常用的教学策略
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图6  学生认可的教学策略
讲座、研讨、视频和电影、论文写作、其它方法，这5项内容经常用来观察课堂教学的有效性，图5和图6显示了常用的教学策略和学生认可的教学策略的异同。所得结论与前面的结论有类似之处，例如，80.9%的学生认为视频和看电影有效的教学策，而只有45.6%的学生表示教师经常使用该方法。而且学生认为讲座也不是有效的教学策略。
（三）学生对该课程的需求
了解学生学习该门过程的动机，并能根据学生动机适时调整教学方法是改善跨文化交际教学的有效策略。基于该策略，学生学习该课程的目的、学生对教师的期望,学生对课程的建议都是调查的重点。应给学生足够的空间表达他们的观点。
1.课程学习目的
86.3%的受访者希望这门课能帮助他们了解其他国家的文化，学习比较文化差异；57.2%的受访者希望通过该课程的学习，他们能与不同文化的人更好的沟通交流；34.2%受访者认为他们被动选择该课程，教师应该努力激发学生对这门课的学习兴趣；10.6%的受访者希望该课程有利于他们未来的留学深造，2.5%的受访者认为对该门课程不感兴趣。
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图7 学习目的

在这一点上,学生的观点和被采访的教师的观点比较一致。教师认为学习目的应包括提高学生的跨文化交际能力,提高与不同文化的人的沟通能力。至于文化差异，包括不同年龄、背景、教育、性别等。在甘肃这样一个多民族、多元文化的地区,尤其要重视培养学生的跨文化意识和鉴赏文化差异的能力。
2．教师应具备的品质
通过问卷了解学生对老师的期望。44.96%的学生期盼老师有丰富的文化知识；16.58%的学生希望他们的老师有跨文化交流的经验，比如海外留学经历；学生还欣赏教师的个人魅力(如幽默、耐心、气质)，独特的教学风格(如个人教学理念)、较强的交际能力和教学方法的创新，如图8所示：
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图8 教师具有的品质
问卷也调查了学生对该门课程的建议。大约40%的学生建议教学中采用多样的教学方法，如电影赏析、小组讨论、案例分析、角色扮演等活动可调动学生的学习积极性，教师采用不同的教学方法会对学生更有吸引力，他们不喜欢满堂灌的教学模式；14.06%的受访者希望能增加课堂交流的时间；13.13%的受访者希望有机会与外国人交流；7.69%的受访者希望教师能够平衡自己丰富的文化知识与呈现给学生的知识深度间的关系。
3．老师应具备的其他品质
数据还表明，学生很关注如何将课堂所学知识应用于实践。78.6%提到他们运用他们所学知识的机会较少,而14.9%的学生表示,他们从未有过任何机会。这可以部分解释为什么16.31%的学生认为“缺乏实践”是课程的困难之一。老师通过何种措施来平衡理论和实践，如何培养学生的跨文化交际能力是老师面临的一大难题。
四、对语言和文化教学的影响
跨文化交际教学具有多学科性。对语言学习者来说，跨文化交际以培养学生的语言，文化和社会交际能力为目标。中国和世界各国都高度重视如何改善跨文化交际教学。在美国、加拿大、澳大利亚、英国和其他一些欧洲国家,都对跨文化交际进行了大量的研究，但中国在跨文化交际教学领域的研究还很缺乏。因此该研究，主要从学生的需求角度关注跨文化交际教学。通过了解学生的需求、教学资料的选择来决定教学方法的选择，主要启示如下：
（一）培养学生的文化意识和积极的态度
课程的目标之一是加强学生的文化意识，培养积极的文化态度。学生积极的态度和意识是至关重要的。例如,学生应该知道文化没有优劣之分，学会尊重文化差异。为了实现这些目标,首先，教师应帮助学生培养积极的态度。消极的态度会降低教学的有效性。让学生知道学习跨文化交流可以帮助他们正确地实现文化包容，在不同文化的背景下如何应对自如,实现跨文化交流。教师还应让学生了解跨文化交流不仅指与英语国家或西方国家的交流,也包括同一国家内不同地区、不同种族之间的交流。以甘肃省为例，甘肃有着丰富的地域文化，如何将甘肃的陇右文化与全国乃至世界交流是值得研究的课题。
（二） 提高教师的品质

受访学生表明了教师应具备的品质。渊博的知识仍然是排名第一，紧随其后的是教师自身的经验。对教师的采访也认为这是教师素质的一个重要因素。接受采访的四个老师都有海外留学经验，他们认为这对他们的教学经验有明显影响。这样的经历使他们与学生分享他们的跨文化交际的经验时，他们拥有教学的第一手材料。
教师的专业发展也是接受采访的老师关注的一大问题。他们认为，青年教师应该博览群书，利用一切机会，尽可能与来自其他文化的人们接触。这样他们就能逐步积累教学所需的素材。通过阅读和思考,他们可以开发文化敏感性,避免文化冲突。他们应该充分利用资源，例如媒体，互联网，更重要的是他们自己的经验。兴趣和经验在跨文化交流中是非常重要的。他们应该理解文化差异，并愿意与学生分享。
（三） 根据主题选择教材
问卷调查表明，同样的课程，6所大学使用5种不同的教材。受访的老师也提出目前没有教材可以满足学生和老师的需求。问题是,一些教材过于偏重理论，反之亦然。教材应该兼顾跨文化交流和教师、学生的需求。教材应该具有系统性和面向目标指引性。
（四） 教学过程中运用不同的教学方法
为了实现教学目标，不同的教学内容应采用不同的教学方法来达到令人满意的效果。老师也提倡应用不同的方法来提高课程教学。例如，让学生边思考边完成任务时，任务型教学法就是比较好的方法。在完成任务的过程中,学生可以这样或那样的方式获得更多交流的机会,这比起单纯听课学得积极主动。在师生的互动中,学生可以完全参与教学活动。角色扮演可有效帮助学习者与来自不同文化背景的人交流的有效方法。这样的方法可以吸引学生,为学生提供与老师分享自己的经验机会。
（五） 教师应该准备好面对各种挑战
跨文化交际课程的特质要求教师适应不断变化的世界。特别是跨文化交际研究的多学科性质对老师提出了挑战。首先，教师应该是进取开放的，勇于可以接受来自不同的文化，以开放的态度与这些文化不同的人交流。
其次，教师要不断提高自己的学术水平，不断更新知识。学习是一个终身的过程，教师应该努力丰富自己的知识。他们还应该与学生有更多的分享交流的机会。这涉及到跨文化交际的特，,即在某种程度上,个人之间的交流也是跨文化交流。随着全球化的不断推进，未来的教学会面临更多的挑战。
跨文化交际课程的教师应该在不同的文化环境中体验生活,它有助于理论与实践的结合。与此同时,教师应该与时俱进,更新自己的教育理念。这些都是具有挑战性的。
五、结论
积极与来自不同文化背景的交流，这已是全球化的大趋势。在中国，开设跨文化交际课程的大学的数量也在不断增加。这项研究和其他的研究也表明,跨文化交际教学确实存在一些问题,需要同行们在这个领域通力协作,提高学生的跨文化交际能力,适应国际化的发展。在改善跨文化交流教学中，教学方法、教材和教师都扮演着重要的角色。需要跨文化交际研究人员、教师以及教学材料以学生的需求为宗旨。
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An Empirical Study of College English Intercultural Teaching:Problems and Counter Measures
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Abstract： The relationship between intercultural communication competence and foreign language teaching has been a challenge to the world. Its importance has also been well recognized. In China, many universities have run Intercultural Communication as an individual course at both undergraduate and postgraduate levels. This paper presents findings from an empirical research on the teaching of intercultural communication for undergraduate English majors from six universities in Gansu province in the northwest of China. It focuses on students’ perception of present intercultural communication course in terms of purpose of learning, content and effective approaches, expectations for teachers and suggestions for improving the course. Based on data analysis, this paper puts forward some implications on intercultural communication teaching. Teachers should help students to develop appropriate cultural attitudes and improve their intercultural communication competence so as to meet the demand of the globalized world. Meanwhile, collaboration among researches and teachers are advocated to improve teaching of intercultural communication. 
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